
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI PRI VYUŽITÍ VÝSLEDKOV RIEŠENIA PROJEKTU 
VÝSKUMU A VÝVOJA S NÁZVOM „BEHAVIORÁLNE INTERVENCIE 

V MIESTNEJ SAMOSPRÁVE: ZVYŠOVANIE ÚČINNOSTI MIESTNYCH 
VEREJNÝCH POLITÍK“ 

(ďalej len „Zmluva“) 

uzatvorená podľa §  51 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) medzi 
zmluvnými stranami: 

 

 

(1) Univerzita Komenského v Bratislave 

Sídlo: Šafárikovo nám. 6, 814 99 Bratislava 

Zastúpená: prof. JUDr. Marek Števček, PhD., rektor  

IČO: 00397865  

Fakulta sociálnych a ekonomických vied (ako súčasť UK zodpovedná za realizáciu projektu)  

Sídlo: Mlynské luhy 4, 821 05 Bratislava 

Zastúpená: doc. JUDr. PhDr. Lucia Mokrá, PhD., dekanka  

(ďalej len „FSEV UK“ alebo „Zodpovedný riešiteľ“) 

 

a 

 

(2) Dopravný podnik Bratislava, akciová spoločnosť 

Sídlo: Olejkárska 1, 814 52 Bratislava 

IČO: 00 492 736   

zapísaný v obchodnom registri OS BA I, v oddiely: Sa, vložke číslo 607/B                           

Zastúpený:  Ing. Martin Rybanský, predseda predstavenstva 

   Ing. Milan Donoval, podpredseda predstavenstva – CTO 

(ďalej  ako „DPB“) 

 

 

FSEV UK a DPB môžu byť ďalej označovaní samostatne aj ako „Zmluvná strana“ a spoločne ako „Zmluvné strany“. 

 

PREAMBULA 

 

VZHĽADOM K TOMU, ŽE: 

(A) FSEV UK je Zodpovedným riešiteľom projektu „Behaviorálne intervencie v miestnej samospráve: 
zvyšovanie účinnosti miestnych verejných politík“ (ďalej len „Projekt“), ktorý je výskumným projektom 
v rámci výskumu podporovaného Agentúrou na podporu výskumu a vývoja (ďalej len „APVV“ alebo 
“Poskytovateľ“) na základe Zmluvy o poskytnutí prostriedkov č. APVV-18-0435 uzatvorenej medzi 
Zodpovedným riešiteľom  a poskytovateľom dňa 28.6.2019 vrátane jej príloh; 

(B) DPB je využívateľom výsledkov riešenia Projektu uvedenom v písm. (A)  

 

PRETO, so zreteľom na vyššie uvedené, sa zmluvné strany dohodli nasledovne: 
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ČLÁNOK 1 

Predmet tejto Zmluvy 

 

1.1 Predmetom zmluvy je spolupráca medzi FSEV UK a DPB pri výskume a pri využití výsledkov riešenia Projektu 
podľa písm. (A).  

1.2 FSEV UK sa zaväzuje : 

a) zmapovať bežnú agendu DPB, spôsob jej vykonávania a problémy s tým spojené formou 
pološtruktúrovaných rozhovorov s kľúčovými predstaviteľmi DPB, 

b) vytvoriť mapu príležitostí pre behaviorálne intervencie pre DPB,  
c) vykonať mapovanie dostupných, už otestovaných behaviorálnych intervencií v nadväznosti na 

identifikované príležitosti pomenované v mape, 
d) na základe uvedeného vytvoriť mapu dostupných behaviorálnych riešení, ktoré zosyntetizuje zahraničné, 

k téme Projektu relevantné a už testované behaviorálne intervencie pre zvýšenie účinnosti verejnej politiky, 
e) vytvoriť niekoľko behaviorálnych intervencií a pripraviť ich metodologicky presné testovanie formou 

terénnych experimentov, 
f) vykonať testovanie vplyvu intervencií na účinnosť miestnej verejnej politiky, 
g) vykonať analýzu výsledkov testovania a vytvoriť odporúčania do praxe, 
h) pri práci s dátami rešpektovať platnú legislatívu o ochrane osobných údajov (GPDR), a 
i) bezodplatne odovzdať výsledky riešenia Projektu DPB. 

   
 

1.3 DPB sa zaväzuje: 

a) poskytnúť FSEV UK potrebnú súčinnosť pre účely riešenia Projektu, najmä: 
- poskytnúť dáta v agende, v ktorej prebehne behaviorálna intervencia, a budú slúžiť na zmapovanie situácie, 
randomizáciu a vyhodnotenie účinnosti intervencie 
- poskytnutie súčinnosti kľúčových personálnych kapacít DPB na rozhovory a konzultáciu počas celej 
realizácie prípravných, realizačných a hodnotiacich fáz intervencie 

b) posúdiť a bezodplatne odobrať výsledky Projektu, a 
c) uplatňovať výsledky Projektu pri ich reálnej aplikovateľnosti a pri rešpektovaní platnej legislatívy v rámci svojej 

činnosti. 

ČLÁNOK 2 

Doba vykonania predmetu tejto Zmluvy 

2.1 FSEV UK vykoná predmet tejto Zmluvy v  súlade so schváleným časovým harmonogramom uvedeným v Zmluve 
o poskytnutí prostriedkov č. APVV-18-0435. 

2.2 DPB poskytne FSEV UK súčinnosť v rozsahu a za podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí prostriedkov č. 
APVV-18-0435 a v tejto Zmluve. 

 

 

 

ČLÁNOK 3 

Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán 

3.1 Zmluvné strany sú povinné navzájom spolupracovať v dohodnutom rozsahu, kvalite a termíne pri výskume a pri 
využití výsledkov riešenia Projektu. 

3.2 DPB sa zaväzuje bez zbytočného odkladu poskytnúť FSEV UK požadovanú súčinnosť a informácie, ktoré bude 
Zodpovedný riešiteľ opodstatnene potrebovať na splnenie povinností vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy. 

3.3 DPB berie na vedomie, že schopnosť FSEV UK zabezpečiť plnenie predmetu tejto Zmluvy môže byť 
ovplyvnená, ak DPB neposkytne súčinnosť podľa bodu 3.2 tejto Zmluvy. Pre čas neposkytnutia súčinnosti DPB 
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platí, že FSEV UK nebude v omeškaní. FSEV UK sa však zaväzuje vynaložiť maximálne úsilie v pokračovaní 
plnenia takej časti predmetu tejto Zmluvy, ktorá nie je neposkytnutím súčinnosti zo strany DPB podľa tohto bodu 
tejto Zmluvy dotknutá a v ktorej pokračovať môže. 

3.4 DPB je povinné zabezpečiť, aby  všetky osoby, ktoré budú poskytovať FSEV UK súčinnosť  pri  riešení Projektu, 
najmä jeho zamestnanci, osobne vykonali predmet tejto Zmluvy. DPB zodpovedá za splnenie záväzkov 
prevzatých inými osobami v súvislosti s plnením jeho záväzku podľa tejto Zmluvy.    

3.5 FSEV UK  je povinná postupovať pri plnení predmetu tejto Zmluvy s náležitou odbornou starostlivosťou. FSEV 
UK je ďalej povinná pri plnení predmetu tejto Zmluvy konať čestne a svedomito, podľa svojich schopností 
a znalostí a s náležitou odbornou starostlivosťou. 

3.6 Zmluvné strany sú povinné bezodkladne sa informovať o vykonávaných činnostiach a o akýchkoľvek 
významných informáciách, ktoré zistili pri plnení svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a ktoré by mohli 
ovplyvniť rozhodovanie Zmluvných strán a implementáciu Projektu.  

3.7 Zmluvné strany sa zaväzujú zastupovať a prezentovať na verejnosti Projekt a Poskytovateľa v dobrom mene.  

3.8 Zmluvná strana sa zaväzuje najneskôr do 7 (siedmich) dní od vzniku zmeny písomne oznámiť druhej Zmluvnej 
strane všetky zmeny identifikačných údajov, uvedených v úvodnej časti tejto Zmluvy alebo v bode 5.2 tejto 
Zmluvy, ako aj akúkoľvek inú zmenu skutočností a právnych pomerov, ktoré by mohli mať vplyv na práva alebo 
záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy, najmä zmenu štatutárneho orgánu Zmluvnej strany. 

3.9 Zmluvné strany sa zaväzujú, že prípadné upozornenia a pokyny, ktoré im budú doručené alebo inak oznámené 
od Poskytovateľa alebo druhej Zmluvnej strany, zohľadnia pri ďalšom vykonávaní Projektu a vzniknuté 
nezrovnalosti alebo prípadný nesúlad s touto Zmluvou odstránia bez zbytočného odkladu, najneskôr do 
stanovenej lehoty. 

3.10 Za využitie účelovo viazaných finančných prostriedkov poskytnutých APVV na účel riešenia Projektu zodpovedá 
FSEV UK. 

3.11 Ak DPB zistí, že záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy nemôže z rôznych príčin splniť, je povinný o tom okamžite, 
najneskôr do 10 (desiatich) dní od tohto zistenia, písomne informovať FSEV UK. 

3.12 Zmluvné strany sú povinné zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohli ohroziť riadne plnenie tejto Zmluvy. 

ČLÁNOK 4 

Dôvernosť informácii a ich použitie 

4.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli 
v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, a to i vtedy, ak nemajú charakter obchodného tajomstva, ako aj 
o skutočnostiach, ktorých prezradenie by sa mohlo akýmkoľvek spôsobom dotknúť záujmov alebo dobrého 
mena druhej Zmluvnej strany alebo jej partnerov a klientov. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach trvá aj po uplynutí doby trvania tejto Zmluvy.  

4.2 Zmluvné strany sa dohodli, že nesprístupnia tretím osobám žiadne informácie, pokiaľ to nie je vyžadované 
právnymi predpismi alebo neobdržali písomný súhlas od druhej Zmluvnej strany.  

4.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky informácie, ktoré im boli zverené ako zmluvným partnerom s výnimkou 
plnenia povinnosti ako povinnej osoby podľa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a  o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, 
nesprístupnia tretím osobám bez písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany, alebo tieto informácie nepoužijú 
pre iné účely ako pre plnenie tejto Zmluvy. 

4.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že v žiadnom prípade nebudú ďalej obchodovať s výstupmi, metodológiou a know-
how získanými od druhej Zmluvnej strany v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy. 

4.5 Zmluvné strany sa zaväzujú, že dáta, ktoré získa FSEV UK pre potreby realizácie Projektu budú anonymizované 
a publikované pre potreby vedeckého výskumu výhradne v agregovanej forme. 

4.6 Zmluvné strany sa dohodli, že dáta, ktoré budú DPB pri ich predaní označené ako citlivé, najmä dáta týkajúce 
sa činnosti prepravnej kontroly, nebudú môcť byť publikované, a to ani v agregovanej a anonymizovanej forme 
a môžu byť predané k ďalšiemu využitiu iba priamo DPB. 

4.7 V prípade, ak FSEV UK poruší povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku Zmluvy, bude DPB 
oprávnený od neho požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5.000 EUR (ďalej len ako „Zmluvná pokuta“). 
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4.8 DPB má nárok na Zmluvnú pokutu podľa tohto článku bod 4.6 tejto Zmluvy za každé jedno porušenie povinnosti 
zo strany FSEV UK, jeho zamestnancov alebo ním poverených osôb, a to aj opakovane. Zmluvné strany vyhlasujú, 
že výšku Zmluvnej pokuty považujú vzhľadom k hodnote a významu zabezpečovanej povinnosti za primeranú.  

4.9 Ak dôjde zo strany FSEV UK, jeho zamestnancov, alebo ním poverených osôb k porušeniu povinnosti zachovávať 
mlčanlivosť podľa tohto článku tejto Zmluvy, má DPB popri nároku na Zmluvnú pokutu aj právo na náhradu škody, 
ktorá mu v tejto súvislosti vznikne, pričom DPB je oprávnený sa domáhať voči FSEV UK náhrady škody aj vo 
výške presahujúcej Zmluvnú pokutu. Zmluvná pokuta sa na skutočne spôsobenú škodu nezapočítava. 

 

 ČLÁNOK 5 

Korešpondencia 

5.1 Akékoľvek oznámenia a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, uskutočnená v súlade s touto 
Zmluvou, bude vykonaná v písomnej podobe. 

5.2 S ohľadom na dôležitosť, tieto dokumenty môžu byť doručované nasledovným spôsobom: 

a) osobne, s písomným potvrdením o doručení adresátom, alebo 
b) doporučenou poštou, alebo 
c) e-mailom, 

použitím nižšie uvedených kontaktných údajov:  

 

Pre Zodpovedného riešiteľa: 

Do rúk: prof. Ing. Emília Beblavá, PhD.  

Adresa: FSEV UK, Mlynské luhy 4, 821 05 Bratislava 

Tel: 02/206 69 801  

e-mail: emilia.beblava@fses.uniba.sk  

 

Pre DPB: 

Do rúk: Matej Michlík, vedúci odboru marketingu a komunikácie 

Adresa: Olejkárska 1, 814 52 Bratislava 

Tel:  02/ 5950 1412 

e-mail: michlik.matej@dpb.sk  

 

5.3 Pre účely tejto Zmluvy, oznámenia alebo iná korešpondencia budú považované za doručené dňom: 

a) doručenia, ak sú doručované osobne, alebo 
b) potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované doporučenou poštou, alebo 
c) potvrdenia e-mailovej správy, ak sú doručované e-mailom. 

5.4 Všetky písomnosti sa považujú za doručené aj v prípade neprevzatia zásielky odoslanej prostredníctvom 
Slovenskej pošty, a.s. Zmluvnou stranou na adresu sídla druhej Zmluvnej strany uvedenú v bode 5.2 tejto 
Zmluvy alebo na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, pričom za deň doručenia sa považuje prvý deň 
nasledujúceho mesiaca po odoslaní písomnosti Zmluvnou stranou. 

ČLÁNOK 6 

Doba trvania zmluvy  

6.1 Táto Zmluva nadobúda účinnosť najskôr dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

6.2 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky. 

mailto:emilia.beblava@fses.uniba.sk
mailto:matus.luptak@bratislava.sk
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6.3 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do dňa uplynutia lehoty na riešenie 
Projektu, t. j. v súlade s ustanovenia Zmluvy o poskytnutí prostriedkov č. APVV-18-0435 do 31.12.2022. 
Uplynutím tejto lehoty nezanikajú povinnosti súvisiace s disemináciou Projektu,  uchovávaním dokladov 
a výkonom kontroly a auditu, tak ako je upravené v Zmluve o poskytnutí prostriedkov č. APVV-18-0435. 
      

ČLÁNOK 7 

             Ukončenie zmluvy 
 

7.1 Zmluvné strany môžu túto Zmluvu ukončiť pred uplynutím doby trvania tejto Zmluvy písomnou dohodou  
Zmluvných strán alebo odstúpením. 

7.2 V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy, je toto potrebné doručiť písomne jednou Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej 
strane. Odstúpenie musí obsahovať:  

a) odôvodnenie odstúpenia, a 
b) dátum navrhovaného odstúpenia od tejto Zmluvy. 

 

7.3 Odstúpenie DPB od tejto Zmluvy je Zodpovedný riešiteľ povinný odôvodniť APVV, na tieto účely využije 
Zodpovedný riešiteľ odôvodnenie DPB, ktoré vyplýva z bodu 7.2 tejto Zmluvy. 

ČLÁNOK 8 

Osobitné a záverečné ustanovenia 

12.1 Táto Zmluva je vyhovená a podpísaná v 2 (dvoch) vyhotoveniach v slovenskom jazyku, 1 (jedno) vyhotovenie 
pre každú Zmluvnú stranu. 

12.2 Akékoľvek zmeny a dodatky tejto Zmluvy musia byť vyhotovené písomne a podpísané Zmluvnými stranami. 

12.3 Pokiaľ ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo bude v rozpore so Zmluvou o poskytnutí prostriedkov 
APVV-18-0435 alebo v rozpore s prílohami Zmluvy o poskytnutí prostriedkov APVV-18-0435, uplatnia sa 
prednostne ustanovenia Zmluvy o poskytnutí prostriedkov APVV-18-0435. 

12.4 Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto Zmluvou alebo 
Zmluvou o poskytnutí prostriedkov APVV-18-0435, vrátane jej príloh sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami 
Občianskeho zákonníka, prípadne ďalšími všeobecne záväznými platnými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky. 

12.5 Zmluvné strany berú na vedomie, že v súlade s príslušnými osobitnými predpismi o ochrane osobných údajov 
sú povinné chrániť osobné údaje, zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch a o bezpečnostných opatreniach 
na ich ochranu, využívať osobné údaje iba pre pracovné potreby, a to v rozsahu zverených oprávnení a bez 
preukázateľného písomného súhlasu nesmú osobné údaje zverejňovať, poskytovať, sprístupňovať a vytvárať 
neautorizované kópie. 

12.6 Pokiaľ ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane v akomkoľvek smere nezákonným, neplatným, 
nevymáhateľným alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá ani oslabená zákonnosť, vymáhateľnosť a 
vykonateľnosť zostávajúcich ustanovení tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že akékoľvek 
nezákonné, neplatné, nevymáhateľné alebo nevykonateľné ustanovenie tejto Zmluvy nahradia novým 
ustanovením, ktoré bude svojim významom čo najbližšie príslušnému nezákonnému, neplatnému. 
nevymáhateľnému alebo nevykonateľnému ustanoveniu. 

12.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvné prejavy sú im dostatočne zrozumiteľné a určité, ich zmluvná voľnosť nie 
je ničím obmedzená a právny úkon je urobený v predpísanej forme.  

 

Príloha č. 1 – Zmluva o poskytnutí prostriedkov APVV-18-0435 

 

 



 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI PRI VYUŽITÍ VÝSLEDKOV RIEŠENIA PROJEKTU VÝSKUMU A VÝVOJA 

FSEV UK a DPB 

 

strana 6 z 6 

Behaviorálne intervencie v miestnej samospráve: zvyšovanie účinnosti miestnych verejných politík, APVV-18-0435 

Bratislava,      Bratislava,  

 

 

______________________________   ______________________________ 

Meno: doc. JUDr. PhDr. Lucia Mokrá, PhD.    Meno: Ing. Martin Rybanský 
Funkcia: dekanka FSEV UK     Funkcia: predseda predstavenstva 

 

 

       ______________________________ 

       Meno: Ing. Milan Donoval 
       Funkcia: podpredseda predstavenstva – CTO 
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